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LA's Urban Forest Equity Collective 
Vision Statement

Los Angeles communities and leaders recognize the systemic causes
and impacts of urban forest inequity and work together to dismantle

the physical, political, and social barriers that perpetuate it. Los
Angeles is actively growing, protecting, and prioritizing an accessible,

inclusive, and adequately funded urban forest for all Angelenos. By
advancing urban forest equity, Los Angeles will build climate resilience

and enduring protection for our frontline communities.













Las comunidades y los líderes de Los Ángeles reconocen las causas y
los impactos sistémicos de la inequidad forestal urbana y trabajan

juntos para desmantelar las barreras físicas, políticas y sociales que
las mantienen. Los Ángeles está creciendo, protegiendo y priorizando
activamente un bosque urbano accesible, inclusivo, y adecuadamente

financiado para todos los angelinos. Al promover la equidad de los
bosques urbanos, Los Ángeles construirá resiliencia climática y

protección duradera para nuestras comunidades de primera línea.



La Cooperativa de Equidad Forestal
Urbana de LA Declaración de la visión



https://soundcloud.com/user-604190014-65178502/tovaangar
https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=en&tl=es&u=https://soundcloud.com/user-604190014-65178502/tovaangar


Neighborhood Selection Matrix 
& Decision-Making Framework

Let's Get to Know
Each Other!



¡Empezamos a
conocernos!





Share information about our Urban Forest and UFEC

Share benefits and challenges of new trees in Sylmar. 

Talk about where you would like to see new trees in
Sylmar.

Find new homes for shade trees!

Workshop Goals 

Keep in mind:

This is a work in progress. We do not have implementation
funding yet, we are engaging community leaders like you to 
inform the future urban forest design.

Compartir información sobre nuestro Bosque Urbano y UFEC

Compartir los beneficios y obstáculos de tener nuevos árboles
en Sylmar.

Hablar acerca de dónde les gustaría ver nuevos árboles en
Sylmar.

¡Encuentra nuevos hogares para los árboles de sombra!

Objetivos del taller

Tenga en cuenta...

Este es un trabajo en progreso. Todavía no tenemos fondos para
la implementación, estamos hablando con líderes comunitarios
como usted para informar el futuro diseño del bosque urbano.









Urban Forest Benefits - Beneficios del Bosque Urbano







Stormwater Capture

sĂÉÉĆū×ÉçÿūÒÙçČÉĂū³îÅūÀ³ÿČđĂÉūÿĂÉÀÙôđĆ
ĆČôĂíĜ³ČÉĂūĜ³ČÉĂŊūĂÉÀ×³ĂÓÙîÓūôđĂ

ÓĂôđîÅĜ³ČÉĂūĆđÿÿçĢŏ

Empleos Verdes
ōnÉí¿Ă³Ăūí³îČÉîÉĂūí´Ćū´Ă¿ôçÉĆūÉî

îđÉĆČĂ³ĆūÀÙđÅ³ÅÉĆū³đíÉîČ³ūç³ūĂÉĆÙçÙÉîÀÙ³
ÀçÙí´ČÙÀ³ūĢūÀĂÉ³ūí´ĆūÉíÿçÉôĆūěÉĂÅÉĆŌ

sĂÉÉĆū³ÅÅū¿É³đČĢūČôūôđĂūÀÙČÙÉĆū³îÅ
ÿĂôěÙÅÉū×³¿ÙČ³ČūÒôĂū³ūÅÙěÉĂĆÙČĢūôÒūĜÙçÅçÙÒÉ

Beautification & Wildlife
Habitat

Captura de Aguas Pluviales
PôĆū´Ă¿ôçÉĆū³ĢđÅ³îū³ūÒÙçČĂ³ĂūĢūÀ³ÿČđĂ³Ă

ç³ĆūÿĂÉÀÙôĆ³Ćū³Óđ³ĆūÿçđěÙ³çÉĆŊ
ĂÉÀ³ĂÓ³îÅôūîđÉĆČĂôūĆđíÙîÙĆČĂôūÅÉū³Óđ³

Ćđ¿ČÉĂĂ´îÉ³ŏ

Embellecimiento y Hábitat
de Vida Silvestre

PôĆū´Ă¿ôçÉĆū³ÓĂÉÓ³îū¿ÉççÉħ³ū³ūîđÉĆČĂ³Ć
ÀÙđÅ³ÅÉĆūĢū¿ĂÙîÅ³îūđîū×´¿ÙČ³Čūÿ³Ă³ūđî³

ÅÙěÉĂĆÙÅ³ÅūÅÉūěÙÅ³ūĆÙçěÉĆČĂÉŏ

gç³îČÙîÓū³îÅūí³ÙîČ³ÙîÙîÓūíôĂÉūČĂÉÉĆūÙî
ôđĂūÀÙČÙÉĆū¿đÙçÅĆūÀçÙí³ČÉūĂÉĆÙçÙÉîÀÉū³îÅ

ÀĂÉ³ČÉĆūíôĂÉūÓĂÉÉîūãô¿Ćŏ

Green Jobs





+³îôÿĢūÀôěÉĂūĂ³îÓÉĆ
¿ÉČĜÉÉîūĵĴƄū³îÅūķĻƄū

18% ôÒūP œĆūđĂ¿³îūČĂÉÉ
À³îôÿĢūÙĆ
ÀôîÀÉîČĂ³ČÉÅūÙîūãđĆČ
fiveūÀÉîĆđĆū¿çôÀå
ÓĂôđÿĆūĜ×ÉĂÉūôîçĢū1%
of population lives

PôĜū+³îôÿĢū+ôěÉĂ
Díÿ³ÀČĆūBÉ³çČ×ŉ
+ôííđîÙČÙÉĆūĜÙČ×ūçôĜ
À³îôÿĢūÀôěÉĂū³ĂÉū³Č
×ÙÓ×ÉĂūĂÙĆåūôÒūÉġČĂÉíÉş
×É³ČūĂÉç³ČÉÅūÙççîÉĆĆÉĆūƐ
ÅÉ³Č×

sĂÉÉū+³îôÿĢūDîÉāđÙČĢūÙîūPôĆ
îÓÉçÉĆ

0ÉĆÙÓđ³çÅ³ÅūÉîūç³ūÀô¿ÙÉĂČ³
ÅÉūÅôĆÉçūÉîūPôĆū îÓÉçÉĆ

P³ūÀô¿ÉĂČđĂ³ūÅÉçūÅôĆÉç
ě³ĂÛ³ūÉîČĂÉūĵĴƄūĢūķĻƄ

4çū18 %ūÅÉūç³ūÀôÿ³ūÅÉ
çôĆū´Ă¿ôçÉĆūđĂ¿³îôĆūÅÉ
PôĆū îÓÉçÉĆūĆÉ
ÀôîÀÉîČĂ³ūÉîūĆôçô
cincoūÓĂđÿôĆūÅÉ
¿çôāđÉĆūÀÉîĆ³çÉĆ
ÅôîÅÉūěÙěÉūĆôçôūÉçū1 %
de la población

P³ĆūÀôíđîÙÅ³ÅÉĆūÀôî
đî³ūÀđ¿ÙÉĂČ³ūÅÉūÅôĆÉç
¿³ã³ūČÙÉîÉîūđîūí³ĢôĂ
ĂÙÉĆÓôūÅÉ
ÉîÒÉĂíÉÅ³ÅÉĆūĢ
íđÉĂČÉĆūĂÉç³ÀÙôî³Å³Ć
ÀôîūÉçūÀ³çôĂūÉġČĂÉíô







¤×ĢūnĢçí³ĂŐū
őgôĂāđÊūnĢçí³ĂŐ



Spotlight on Sylmar - Foco en Sylmar



Sylmar Tree Canopy ~ 19% - Cobertura de Árboles en Sylmar ~ 19%



PM 2.5 higher than 54% of census tracts in CA
Diesel PM higher than 78% of census tracts in CA

PM 2.5 superior al 54% de las secciones censales en CA

Diesel PM superior al 78% de las sec﻿ciones censales en CA

Air Quality in Sylmar

Calidad del aire en Sylmar

Impervious Surface ~ 68%
Superficie Impermeabe ~ 68%



Extreme Heat - Calor Extremo





Beneficios más valorados de los árboles



Donde se deben plantar más árboles





g³ĂåĜ³ĢĆūśÿđ¿çÙÀūĆÿ³ÀÉū¿ÉČĜÉÉîūČ×ÉūĆÙÅÉĜ³çåū³îÅūČ×É
ĆČĂÉÉČŜūČ×³Čū³ĂÉūČôôūĆí³ççūÒôĂūČĂÉÉĆūôĂūÀôíÿçÉČÉçĢ
îôîÉġÙĆČÉîČ

4ġÙĆČÙîÓūĆÙÅÉĜ³çåĆūČ×³Čū³ĂÉūČôôūî³ĂĂôĜūÒôĂūîÉĜūČĂÉÉūĜÉççĆ

VÉĜūÅÉěÉçôÿíÉîČĆūČ×³ČūÅôîœČūí³åÉūĆÿ³ÀÉūÒôĂūîÉĜūČĂÉÉĆūôĂū
ūūūūūūĂÉíôěÉūČĂÉÉĆūĜÙČ×ôđČūĂÉÿç³ÀÙîÓūČ×Éíū

BôĜūČôūÙîÀĂÉ³ĆÉūČĂÉÉū
À³îôÿĢūĜ×ÉîūÒ³ÀÉÅūĜÙČ×ŉ

+õíôū³đíÉîČ³ĂūÉçūÅôĆÉçūÅÉçū
´Ă¿ôçūÀđ³îÅôūĆÉūÉîÒĂÉîČ³ū³ŉ

Œg³ĂåĜ³ĢĆŒūśÉĆÿ³ÀÙôūÿĒ¿çÙÀôūÉîČĂÉūç³ū³ÀÉĂ³ūĢūç³ūÀ³ççÉŜū

ÀÉĂ³ĆūÉġÙĆČÉîČÉĆūāđÉūĆôîūÅÉí³ĆÙ³Åôū³îÓôĆČ³Ćūÿ³Ă³
îđÉěôĆūÿôħôĆūÅÉū³Ă¿ôçÉĆ

VđÉěôĆūÅÉĆ³ĂĂôççôĆūāđÉūîôūÅÉã³îūÉĆÿ³ÀÙôūÿ³Ă³ūîđÉěôĆ
´Ă¿ôçÉĆūôūÉçÙíÙî³Ăū´Ă¿ôçÉĆūĆÙîūĂÉÉíÿç³ħ³ĂçôĆ

ūūūūūūāđÉūĆôîūÅÉí³ĆÙ³ÅôūÿÉāđÉóôĆūÿ³Ă³ūçôĆū´Ă¿ôçÉĆūôūūūū
ūūūūūūÀôíÿçÉČ³íÉîČÉūÙîÉġÙĆČÉîČÉĆ





Neighborhood Selection Matrix 
& Decision-Making Framework

Let's take a
walk around

Sylmar

Vamos a un
paseo por

Sylmar













VÉÙÓ×¿ôĂ×ôôÅūnÉçÉÀČÙôîūU³ČĂÙġū
Ɛū0ÉÀÙĆÙôîşU³åÙîÓū=Ă³íÉĜôĂå>Ăôđÿū ÀČÙěÙČĢŉ



Mapping Sylmar's

Urban Forest
Future

ÀČÙěÙÅ³ÅūÅÉ
ÓĂđÿôŉ



Mapear ÉçūÒđČđĂô
ÅÉçū¿ôĆāđÉūđĂ¿³îô

ÅÉūnĢçí³Ă







VÉÙÓ×¿ôĂ×ôôÅūnÉçÉÀČÙôîūU³ČĂÙġū
Ɛū0ÉÀÙĆÙôîşU³åÙîÓū=Ă³íÉĜôĂå

s×³îåūĢôđūÒôĂū¿ÉÙîÓū×ÉĂÉū³îÅū
Ć×³ĂÙîÓūĢôđĂūÒÉÉÅ¿³Àåŏ
>Ă³ÀÙ³ĆūÿôĂūÉĆČ³Ăū³āđÛūĢū

Àôíÿ³ĂČÙĂūČđĆūÀôíÉîČ³ĂÙôĆŏ





ūMôÙîūđĆūÒôĂūČ×ÉūÒôççôĜÙîÓū¤ôĂåĆ×ôÿŌ
ōyî³ĆÉū³ūîôĆôČĂôĆūÿ³Ă³ūÉçūĆÙÓđÙÉîČÉūČ³ççÉĂŌ



n³ČđĂÅ³ĢŊūMđîÉūĶĸūşū
n´¿³ÅôūÉçūĶĸūÅÉūMđîÙô



ĵĴ UūşūĵĶgU



nĢçí³ĂūVÉÙÓ×¿ôĂ×ôôÅū

+ôđîÀÙçū\ÒÒÙÀÉ
ĵķĹĶĵūBđ¿¿³ĂÅūnČĂÉÉČ

nĢçí³ĂūĽĵķĸĶ





jÉÓÙĆČÉĂū¿ÉçôĜūôĂūĜÙČ×ūČ×ÉūçÙîåūôî
ĢôđĂūÉě³çđ³ČÙôîūÒôĂíŏū


×ČČÿĆŉŕŕČÙîĢđĂçŏÀôíŕjn£gşnĢçí³ĂşĶ

jÉÓÛĆČĂÉĆÉū³ūÀôîČÙîđ³ÀÙõîūôūÀôî
ÉçūÉîç³ÀÉūÉîūĆđūÒôĂíđç³ĂÙôūÅÉ

Éě³çđ³ÀÙõîŏ
×ČČÿĆŉŕŕČÙîĢđĂçŏÀôíŕjn£gşnĢçí³ĂşĶ




